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II 

(Non-legislative acts) 

REGULATIONS 

COMMISSION REGULATION (EU) No 395/2010 

of 7 May 2010 

amending Commission Regulation (EC) No 1010/2009 as regards administrative arrangements on 
catch certificates 

THE EUROPEAN COMMISSION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European 
Union, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1005/2008 ( 1 ) of 
29 September 2008 establishing a Community system to 
prevent, deter and eliminate illegal, unreported and unregulated 
fishing, in particular Articles 12(4), 14(3), 20(4) and 52 thereof, 

Whereas: 

(1) Administrative arrangements by which catch certificates 
are established, validated or submitted by electronic 
means or replaced by electronic traceability systems 
ensuring the same level of control by authorities are to 
be listed in Annex IX to Commission Regulation (EC) No 
1010/2009 of 22 October 2009 laying down detailed 
rules for the implementation of Regulation (EC) No 
1005/2008 ( 2 ). Since new administrative arrangements 
on catch certificates have been agreed, that Annex 
should be updated. 

(2) Regulation (EC) No 1010/2009 should be amended 
accordingly. 

(3) The administrative arrangements on catch certificates, set 
out in the Annex, are based on electronic traceability 
systems that have been in place prior to the entry into 
force of Regulation (EC) No 1005/2008 hence this Regu­
lation should apply as from 1 January 2010. 

(4) The measures provided for in this Regulation are in 
accordance with the opinion of the Management 
Committee for Fisheries and Aquaculture, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Regulation (EC) No 1010/2009 is amended as follows: 

Annex IX is amended as set out in the Annex to this Regu­
lation. 

Article 2 

Entry into force 

This Regulation shall enter into force on the seventh day 
following its publication in the Official Journal of the European 
Union. 

It shall apply from 1 January 2010. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 7 May 2010. 

For the Commission 
The President 

José Manuel BARROSO
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( 2 ) OJ L 280, 27.10.2009, p. 5.
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ANNEX 

The following Sections 4, 5 and 6 are added in Annex IX to Regulation (EC) No 1010/2009: 

‘Section 4 

ICELAND 

CATCH CERTIFICATION SCHEME 

In accordance with Article 12(4) of Regulation (EC) No 1005/2008, the catch certificate provided for in Article 12 and 
Annex II to that Regulation shall, as of 1 January 2010, be replaced — for fisheries products obtained from catches made 
by fishing vessels flying the Icelandic flag — by the Icelandic catch certificate, based on the Icelandic System on weighing 
and recording of catches, which is an electronic traceability system under the control of the Icelandic authorities ensuring 
the same level of control by authorities as required under the EU catch certification scheme. 

A specimen of the Icelandic catch certificate is given in the Appendix. 

Documents referred to in Article 14(1) and (2) of Regulation (EC) No 1005/2008 may be communicated by electronic 
means. 

Iceland shall require a catch certificate for landings and imports to Iceland of catches made by fishing vessels flying the 
flag of a Member State of the European Union. 

MUTUAL ASSISTANCE 

Mutual assistance pursuant to Article 51 of Regulation (EC) No 1005/2008 shall be developed to facilitate the exchange 
of information and the assistance between the respective authorities in Iceland and in the Member States of the European 
Union, based on the detailed rules on mutual assistance laid down in Commission Regulation (EC) No 1010/2009.



EN 8.5.2010 Official Journal of the European Union L 115/3 

Appendix









EN 8.5.2010 Official Journal of the European Union L 115/7 

Section 5 

CANADA 

CATCH CERTIFICATION SCHEME 

In accordance with Article 12(4) of Council Regulation (EC) No 1005/2008, the catch certificate provided for in 
Article 12 and Annex II to that Regulation shall be replaced — for fisheries products obtained from catches made by 
fishing vessels flying the flag of Canada — by Canadian catch certificates based on the Canadian Fisheries Certificate 
System (FCS) (described in Appendix 3), which is an electronic traceability system under the control of the Canadian 
authorities ensuring the same level of control by authorities as required under the EU catch certification scheme. 

Specimens of the Canadian catch certificates which shall replace the European Community Catch Certificate and Re-export 
Certificate as from 1 January 2010 are given in Appendices 1 and 2. 

Catches stemming from aboriginal fishing techniques or from fishing vessels as defined in Article 6 of Commission 
Regulation (EC) No 1010/2009 shall be accompanied by a simplified Canadian catch certificate given in Appendix 2. 

Documents referred to in Article 14(1) and (2) of Regulation (EC) No 1005/2008 may be communicated by electronic 
means. 

MUTUAL ASSISTANCE 

Mutual assistance pursuant to Article 51 of Regulation (EC) No 1005/2008 shall be developed to facilitate the exchange 
of information and administrative cooperation between respective competent authorities in Canada and Member States of 
the European Union, based on detailed rules on mutual assistance laid down in Commission Regulation (EC) No 
1010/2009.
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Appendix 3 

The Canadian Fisheries Certificate System (FCS) is designed to issue standard and simplified catch certificates. 

The FCS will be used to issue and to validate a catch certificate for export consignments from Canada to the European 
Union of conventional fishery products including live, fresh, frozen, salted, canned and/or smoked and dried fish, using 
raw material from non-vessel fisheries, aboriginal fisheries, or small and large fishing vessels and/or involving production 
comprising several steps in the production process. 

On simplified certificates, Canada will group certain vessels to maximise efficiency. However, the FCS will maintain a 
complete link to vessels contained in groupings and these vessels are further linked to their license or registration 
information and the declared catch on the certificate. 

The grouping feature will be used for some product forms and, in particular, for fisheries using collector vessels which 
purchase from several fishing vessels and issue records of sales at sea, for non-vessel fisheries such as beach seine, beach 
clams, ice fishing, for some inshore fisheries, and for aboriginal fisheries where fisheries may occur at the community 
level. Groupings will be export company-specific and will be modified for each shipment, as required. 

The grouping feature will enable Canada to produce a single certificate per shipment while keeping all the information 
behind the certificate (vessel license/registration) available in the database. 

This information will be available to EU Member States authorities in importing countries through our website or through 
direct telephone line to our certificate office. 

Third parties countries may also contact the certificate office for information on indirect exports.
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Section 6 

FAROE ISLANDS 

CATCH CERTIFICATION SCHEME 

In accordance with Article 12(4) of Regulation (EC) No 1005/2008, the catch certificate provided for in Article 12 and 
Annex II to that Regulation shall be replaced — for fisheries products obtained from catches made by fishing vessels 
flying the Faroese flag — by the Faroese catch certificate based on the Faroese system of sales notes and logbooks which 
is a traceability system under the control of the Faroese authorities ensuring the same level of control by authorities as 
required under the EU catch certification scheme. 

A specimen of the Faroese catch certificate, which shall replace the European Community Catch Certificates and Re-export 
Certificate as from 1 January 2010, is given in the Appendix. 

Documents referred to in Article 14(1) and (2) of Regulation (EC) No 1005/2008 may be communicated by electronic 
means. 

MUTUAL ASSISTANCE 

Mutual assistance pursuant to Article 51 of Regulation (EC) No 1005/2008 shall be developed to facilitate the exchange 
of information and assistance between respective competent authorities of the Faroe Islands and Member States of the 
European Union, based on detailed rules on mutual assistance laid down in Commission Regulation (EC) No 1010/2009.
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COMMISSION REGULATION (EU) No 396/2010 

of 7 May 2010 

opening a tariff quota for certain quantities of industrial sugar for the 2010/2011 marketing year 

THE EUROPEAN COMMISSION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European 
Union, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1234/2007 of 
22 October 2007 establishing a common organisation of agri­
cultural markets and on specific provisions for certain agri­
cultural products (Single CMO Regulation) ( 1 ), and in particular 
Article 142, in conjunction with Article 4 thereof, 

Whereas: 

(1) In order to ensure that the supply necessary for the 
production of the products referred to in Article 62(2) 
of Regulation (EC) No 1234/2007 is available at a price 
that corresponds to the world price, it is in the interest of 
the Union to suspend the import duties on sugar 
intended for the production of those products for the 
2010/2011 marketing year, for a quantity that would 
correspond to half of its industrial sugar needs. 

(2) Commission Regulation (EC) No 891/2009 of 
25 September 2009 opening and providing for the 
administration of certain Community tariff quotas in 
the sugar sector ( 2 ) provides for the administration of 
the tariff quotas for imports of sugar products pursuant 
to Article 142 of Regulation (EC) No 1234/2007 with 
order number 09.4390 (industrial import sugar). 
However, in accordance with Article 11 of Regulation 

(EC) No 891/2009 the quantities of those products for 
which import duties are to be suspended has to be 
determined by a separate legal act. 

(3) The import quantities of industrial sugar for which no 
import duties should apply for the 2010/2011 marketing 
year, need to be set accordingly. 

(4) The measures provided for in this Regulation are in 
accordance with the opinion of the Management 
Committee for the Common Organisation of Agricultural 
Markets, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

The import duties for industrial sugar falling within CN 1701 
and with order number 09.4390 shall be suspended for a 
quantity of 400 000 tonnes from 1 October 2010 to 
30 September 2011. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the seventh day 
following its publication in the Official Journal of the European 
Union. 

It shall apply from 1 October 2010. 

It shall expire on 30 September 2011. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 7 May 2010. 

For the Commission, 
On behalf of the President, 

Dacian CIOLOȘ 
Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EU) No 397/2010 

of 7 May 2010 

fixing the quantitative limit for exports of out-of-quota sugar and isoglucose until the end of the 
2010/2011 marketing year 

THE EUROPEAN COMMISSION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European 
Union, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1234/2007 of 
22 October 2007 establishing a common organisation of agri­
cultural markets and on specific provisions for certain agri­
cultural products (Single CMO Regulation) ( 1 ), and in particular 
Article 61, first paragraph, point (d), in conjunction with 
Article 4 thereof, 

Whereas: 

(1) According to Article 61, first paragraph, point (d) of 
Regulation (EC) No 1234/2007, the sugar or isoglucose 
produced in excess of the quota referred to in Article 56 
of that Regulation may be exported only within the 
quantitative limit to be fixed. 

(2) Detailed implementing rules for out-of-quota exports, in 
particular concerning the issue of export licences are laid 
down by Commission Regulation (EC) No 951/2006 ( 2 ). 
However, the quantitative limit should be fixed per 
marketing year in view of the possible opportunities on 
the export markets. 

(3) For certain EU producers of sugar and isoglucose, exports 
from the Union represent an important part of their 
economic activities and they have established traditional 
markets outside the Union. Exports of sugar and iso- 
glucose to those markets could be economically viable 
also without granting export refunds. To that end it is 
necessary to fix a quantitative limit for out-of-quota sugar 
and isoglucose exports so that the EU producers 
concerned may continue to supply their traditional 
markets. 

(4) For the 2010/2011 marketing year it is estimated that 
fixing the quantitative limit initially at 650 000 tonnes, 
in white sugar equivalent, for out-of-quota sugar exports 
and 50 000 tonnes, in dry matter, for out-of-quota iso- 
glucose would correspond to the market demand. 

(5) Exports of sugar from the Union to certain close desti­
nations and to third countries granting EU products a 

preferential import treatment are currently in a particular 
favorable competitive position. In view of the absence of 
appropriate instruments of mutual assistance to fight 
against irregularities and in order to minimize the risk 
of fraud and to prevent any abuse associated with the re- 
import or reintroduction into the Union of out-of-quota 
sugar certain close destinations should be excluded from 
the eligible destinations. 

(6) In view of the estimated lower risks for eventual frauds 
regarding isoglucose due to the nature of the product it 
is not necessary to restrict the eligible destinations for the 
export of out-of-quota isoglucose. 

(7) The measures provided for in this Regulation are in 
accordance with the opinion of the Management 
Committee for the Common Organisation of Agricultural 
Markets, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Fixing the quantitative limit for out-of-quota sugar exports 

1. For the 2010/2011 marketing year, running from 
1 October 2010 to 30 September 2011, the quantitative limit 
referred to in Article 61, first paragraph, point (d) of Regulation 
(EC) No 1234/2007 shall be 650 000 tonnes for exports 
without refund of out-of-quota white sugar falling within CN 
code 1701 99. 

2. Exports within the quantitative limit fixed in paragraph 1 
shall be allowed for all destinations excluding: 

(a) third countries: Andorra, Liechtenstein, the Holy Seat 
(Vatican City State), San Marino, Croatia, Bosnia and Herze­
govina, Serbia ( 3 ), Montenegro, Albania and the former 
Yugoslav Republic of Macedonia; 

(b) territories of Member States not forming part of the 
customs territory of the Community: the Faeroe Islands, 
Greenland, Heligoland, Ceuta, Melilla, the communes of 
Livigno and Campione d’Italia, and the areas of the 
Republic of Cyprus in which the Government of the 
Republic of Cyprus does not exercise effective control;

EN L 115/26 Official Journal of the European Union 8.5.2010 
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10 June 1999.



(c) European territories for whose external relations a Member 
State is responsible, not forming part of the customs 
territory of the Community: Gibraltar. 

Article 2 

Fixing the quantitative limit for out-of-quota isoglucose 
exports 

1. For the 2010/2011 marketing year, running from 
1 October 2010 to 30 September 2011, the quantitative limit 
referred to in Article 61, first paragraph, point (d) of Regulation 
(EC) No 1234/2007 shall be 50 000 tonnes, in dry matter, for 
exports without refund of out-of-quota isoglucose falling within 
CN codes 1702 40 10, 1702 60 10 and 1702 90 30. 

2. Exports of the products referred to in paragraph 1 shall 
only be allowed where they comply with the conditions laid 
down in Article 4 of Regulation (EC) No 951/2006. 

Article 3 

Entry into force 

This Regulation shall enter into force on the seventh day 
following its publication in the Official Journal of the European 
Union. 

It shall apply from 1 October 2010. 

It shall expire on 30 September 2011. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 7 May 2010. 

For the Commission, 
On behalf of the President, 

Dacian CIOLOȘ 
Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EU) No 398/2010 

of 7 May 2010 

establishing the standard import values for determining the entry price of certain fruit and 
vegetables 

THE EUROPEAN COMMISSION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European 
Union, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1234/2007 of 
22 October 2007 establishing a common organisation of agri­
cultural markets and on specific provisions for certain agri­
cultural products (Single CMO Regulation) ( 1 ), 

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1580/2007 
of 21 December 2007 laying down implementing rules for 
Council Regulations (EC) No 2200/96, (EC) No 2201/96 and 
(EC) No 1182/2007 in the fruit and vegetable sector ( 2 ), and in 
particular Article 138(1) thereof, 

Whereas: 

Regulation (EC) No 1580/2007 lays down, pursuant to the 
outcome of the Uruguay Round multilateral trade negotiations, 
the criteria whereby the Commission fixes the standard values 
for imports from third countries, in respect of the products and 
periods stipulated in Annex XV, Part A thereto, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

The standard import values referred to in Article 138 of Regu­
lation (EC) No 1580/2007 are fixed in the Annex hereto. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on 8 May 2010. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 7 May 2010. 

For the Commission, 
On behalf of the President, 

Jean-Luc DEMARTY 
Director-General for Agriculture and 

Rural Development
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ANNEX 

Standard import values for determining the entry price of certain fruit and vegetables 

(EUR/100 kg) 

CN code Third country code ( 1 ) Standard import value 

0702 00 00 JO 68,6 
MA 66,2 
TN 112,4 
TR 104,4 
ZZ 87,9 

0707 00 05 MA 24,8 
MK 59,4 
TR 117,9 
ZZ 67,4 

0709 90 70 TR 105,2 
ZZ 105,2 

0805 10 20 EG 36,5 
IL 63,8 

MA 47,3 
TN 47,4 
TR 52,3 
US 67,7 
ZZ 52,5 

0805 50 10 TR 62,9 
ZA 68,0 
ZZ 65,5 

0808 10 80 AR 88,6 
BR 75,1 
CL 85,5 
CN 77,2 
CR 59,1 
NZ 122,1 
US 122,9 
UY 74,0 
ZA 85,5 
ZZ 87,8 

( 1 ) Nomenclature of countries laid down by Commission Regulation (EC) No 1833/2006 (OJ L 354, 14.12.2006, p. 19). Code ‘ZZ’ stands 
for ‘of other origin’.
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COMMISSION REGULATION (EU) No 399/2010 

of 7 May 2010 

amending Regulation (EU) No 374/2010 fixing the import duties in the cereals sector applicable 
from 1 May 2010 

THE EUROPEAN COMMISSION, 

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European 
Union, 

Having regard to Council Regulation (EC) No 1234/2007 of 
22 October 2007 establishing a common organisation of agri­
cultural markets and on specific provisions for certain agri­
cultural products (Single CMO Regulation) ( 1 ), 

Having regard to Commission Regulation (EC) No 1249/96 of 
28 June 1996 laying down detailed rules for the application of 
Council Regulation (EEC) No 1766/92 in respect of import 
duties in the cereals sector ( 2 ), and in particular Article 2(1) 
thereof, 

Whereas: 

(1) The import duties in the cereals sector applicable from 
1 May 2010 were fixed by Commission Regulation (EU) 
No 374/2010 ( 3 ). 

(2) As the average of the import duties calculated differs by 
more than EUR 5/tonne from that fixed, a corresponding 
adjustment must be made to the import duties fixed by 
Regulation (EU) No 374/2010. 

(3) Regulation (EU) No 374/2010 should therefore be 
amended accordingly, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1 

Annexes I and II to Regulation (EU) No 374/2010 are hereby 
replaced by the text in the Annex to this Regulation. 

Article 2 

This Regulation shall enter into force on the day of its publi­
cation in the Official Journal of the European Union. 

It shall apply from 8 May 2010. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 

Done at Brussels, 7 May 2010. 

For the Commission, 
On behalf of the President, 

Jean-Luc DEMARTY 
Director-General for Agriculture and 

Rural Development
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ANNEX I 

Import duties on the products referred to in Article 136(1) of Regulation (EC) No 1234/2007 applicable from 
8 May 2010 

CN code Description Import duties ( 1 ) 
(EUR/t) 

1001 10 00 Durum wheat, high quality 0,00 

medium quality 0,00 

low quality 0,00 

1001 90 91 Common wheat seed 0,00 

ex 1001 90 99 High quality common wheat, other than for sowing 0,00 

1002 00 00 Rye 25,87 

1005 10 90 Maize seed other than hybrid 10,17 

1005 90 00 Maize, other than seed ( 2 ) 10,17 

1007 00 90 Grain sorghum other than hybrids for sowing 25,87 

( 1 ) For goods arriving in the Community via the Atlantic Ocean or via the Suez Canal the importer may benefit, under Article 2(4) of 
Regulation (EC) No 1249/96, from a reduction in the duty of: 

— 3 EUR/t, where the port of unloading is on the Mediterranean Sea, or on the Black Sea, 

— 2 EUR/t, where the port of unloading is in Denmark, Estonia, Ireland, Latvia, Lithuania, Poland, Finland, Sweden, the United 
Kingdom or the Atlantic coast of the Iberian peninsula. 

( 2 ) The importer may benefit from a flatrate reduction of EUR 24 per tonne where the conditions laid down in Article 2(5) of Regulation 
(EC) No 1249/96 are met.
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ANNEX II 

Factors for calculating the duties laid down in Annex I 

30.4.2010-6.5.2010 

1. Averages over the reference period referred to in Article 2(2) of Regulation (EC) No 1249/96: 

(EUR/t) 

Common 
wheat ( 1 ) Maize Durum wheat, 

high quality 

Durum wheat, 
medium 

quality ( 2 ) 

Durum wheat, 
low quality ( 3 ) Barley 

Exchange Minnéapolis Chicago — — — — 

Quotation 157,20 111,53 — — — — 

Fob price USA — — 133,24 123,24 103,24 76,82 

Gulf of Mexico premium — 13,73 — — — — 

Great Lakes premium 18,66 — — — — — 

( 1 ) Premium of 14 EUR/t incorporated (Article 4(3) of Regulation (EC) No 1249/96). 
( 2 ) Discount of 10 EUR/t (Article 4(3) of Regulation (EC) No 1249/96). 
( 3 ) Discount of 30 EUR/t (Article 4(3) of Regulation (EC) No 1249/96). 

2. Averages over the reference period referred to in Article 2(2) of Regulation (EC) No 1249/96: 

Freight costs: Gulf of Mexico–Rotterdam: 26,73 EUR/t 

Freight costs: Great Lakes–Rotterdam: 59,34 EUR/t
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ACTS ADOPTED BY BODIES CREATED BY 
INTERNATIONAL AGREEMENTS 

DECISION No 1/2009 OF THE JOINT COMMITTEE ON AGRICULTURE 

of 9 December 2009 

on the amendment of Annex 7 to the Agreement between the European Community and the Swiss 
Confederation on trade in agricultural products 

(2010/265/EU) 

THE JOINT COMMITTEE ON AGRICULTURE, 

Having regard to the Agreement between the European 
Community and the Swiss Confederation on trade in agri­
cultural products, and in particular Article 11 thereof, 

Whereas: 

(1) The Agreement between the European Community and 
the Swiss Confederation on trade in agricultural products 
(hereinafter referred to as ‘the Agreement’) entered into 
force on 1 June 2002. 

(2) Annex 7 to the Agreement aims to facilitate and 
promote the bilateral trade flow of wine-sector products. 

(3) Pursuant to Article 27(1) and (2) of Annex 7 to the 
Agreement, the Working Group on Wine-Sector 
Products is to consider any matter which may arise in 
connection with Annex 7 and its implementation and 
make recommendations to the Committee. The group 
met to examine the issue of wine-sector production in 
the border areas, and in particular the situation with 
regard to the production of the Swiss wine of registered 
designation of origin ‘AOC Genève’, which uses a small 
percentage of grapes from vines located in France and 
bordering on the Swiss vines used to make this wine. In 
order to maintain this practice dating back to the 
beginning of the 19th century, the definitions of ‘wine- 
sector product originating in’ and ‘geographical indi­
cation’ must be amended. 

(4) Article 3 of Annex 7 to the Agreement should therefore 
be amended and a new Appendix added to the Annex to 
take into account the particularities of wine-sector 
production in the border areas between the 
Community and Switzerland, which predate the entry 
into force of the Agreement, 

HAS DECIDED AS FOLLOWS: 

Article 1 

Annex 7 to the Agreement between the European Community 
and the Swiss Confederation on trade in agricultural products is 
amended as follows: 

1. Article 3 shall be amended as follows: 

(a) point (a) is replaced by the following: 

‘(a) “wine-sector product originating in”, followed by the 
name of one of the Parties means a product within 
the meaning of Article 2, produced in the territory 
of the said Party from grapes entirely harvested in its 
territory or in a territory stipulated in Appendix 5, 
in accordance with this Annex;’ 

(b) paragraph (b) is replaced by the following: 

‘(b) “geographical indication”: means any indication, 
including designations of origin, within the 
meaning of Article 22 of the Agreement on Trade 
Related Aspects of Intellectual Property Rights, 
annexed to the Agreement establishing the World 
Trade Organisation (hereinafter referred to as the 
“TRIPs agreement”), that is recognised by the laws 
or regulations of one Party for purposes of 
describing and presenting a wine-based product 
within the meaning of Article 2 and originating in 
its territory or in a territory stipulated in Appendix 
5;’ 

2. Appendix 5 is amended as set out in the Annex to this 
Decision. 

Article 2 

This Decision shall enter into force on 1 August 2010. 

Done at Berne, 9 December 2009. 

For the Joint Committee on Agriculture 

The Head of the Community 
Delegation 

Nicolas VERLET 

The President and Head of the 
Swiss Delegation 

Jacques CHAVAX 

The Secretary of the Committee 

Chantal MOSER
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ANNEX 

‘Appendix 5 

Specific provisions referred to in Article 3(a) and (b) 

Registered designation of origin Genève (AOC Genève) 

1. Geographical area 

The geographical area for AOC Genève includes: 

— all the territory of the Canton of Geneva; 

— all the French municipalities of: 

— Challex, 

— Ferney-Voltaire; 

— parts of the French municipalities of: 

— Ornex, 

— Chens-sur-Léman, 

— Veigy-Foncenex, 

— Saint-Julien-en-Genevois, 

— Viry, 

enumerated in the specifications for AOC Genève. 

2. Production area of the grapes 

The production area of the grapes includes: 

(a) on the Geneva territory: the areas included in the vineyard register within the meaning of Article 61 of the federal 
law on agriculture (RS 910.1) and whose grapes are used to produce wine; 

(b) on the French territory: areas of the municipalities or parts of municipalities enumerated in point 1, planted with 
vines or subject to replanting rights constituting a maximum of 140 hectares. 

3. Wine making area 

The wine making area is restricted to Swiss territory. 

4. Downgrading 

Using the “AOC Genève” registered designation of origin does not preclude using the designations “vin de pays” and “vin 
de table suisse” to refer to wines made from grapes from the production zone defined in point 2(b) and downgraded. 

5. Monitoring the specifications for AOC Genève 

The Swiss checks are the responsibility of the Swiss authorities, specifically those of Geneva. 

The competent Swiss authority entrusts the physical checks to be carried out on the French territory to a French 
inspection body accredited by the French authorities. 

6. Transitional provisions 

Producers with areas planted with vines that are not listed in the grape production area listed in point 2(b), but who 
have previously and legitimately used the registered designation of origin “AOC Genève”, may continue to use it until 
2013 and the relevant products can be marketed until stocks are exhausted.’
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